
EN - See assembling instructions for INOX table 
bases.          Tighten the screws (6) only a�er 
complete assembly of the table. Fix external tops (2) 
to the bases (1) by means of the screws (3). Fix the 
central tops (4). Fix the small plates (5) by mans of 
the screws. Insert the cable managment (7). Align 
the tops and tighten with screws (6).  Fix the 
crossbars (8) with the screws (9).
IT - Vedere le istruzioni di montaggio basamenti 
per tavoli INOX.         Serrare le viti (6) solo al 
completo montaggio del tavolo. Fissare i ripiani 
esterni (2) ai basamenti (1), con le viti (3). Posizio-
nare i ripiani centrali (4). Premontare le piastrine 
(5) con le viti (6). Inserire la canalina (7). Allineare i 
ripiani e completare il serraggio delle viti (6). 
Montare i traversi (8) con le viti (6). 
DE - Siehe Montageanleitung für INOX Tischgestel-
lel.         Die Schrauben (6) erst anziehen, wenn der 
Tisch fertig montiert ist. Die äußerlichen Platten (2) 
durch die Schrauben (3) an den Tishgestellen (1) 
befestigen. Positionieren Sie die mittleren 
Einlegeböden (4). Die Platten (5) mit den Schrau-
ben (6) vormontieren. Setzen Sie den Kanal (7) ein. 
Richten Sie die Regalböden aus und ziehen Sie die 
Schrauben (6) endgültig fest. Montieren Sie die 
Querstreben (8) mit den Schrauben.
FR -Voir les instructions d'assemblage des pieds 
INOX.         Ne serrer les vis (6) que lorsque la table 
est complètement assemblée. Fixer les plateaux 
extérieurs (2) aux socles (1) à l'aide des vis (3). 
Positionner les plateaux centraux (4). Prémonter les 
plaques (5) avec les vis (6). Insérer le système de 
passage de câbles (7). Aligner les étagères et finir de 
serrer les vis (6). Monter les barres transversales (8) 
avec les vis (6). 
ES -  Consulte las instrucciones de montaje de los 
pies INOX.         Apriete los tornillos (6) sólo cuando 
la mesa esté completamente montada. Fije los 
tableros exteriores (2) a las bases (1) con los 
tornillos (3). Coloque los tablero centrales (4). Fijar 
las placas (5) con los tornillos (6). Introduzca el 
sistema de conducción de cables (7). Alinee los 
tablero y termine de apretar los tornillos (6). Monte 
los largueros  (8) con los tornillos (6). 
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CABLE MANAGMENT VERSION
Versione con canalina - Ausführung mit Kabelführung - Version avec système de passage de câbles -
Versión con sistema de conducción de cables 
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EN - See assembling instructions for INOX table 
bases. Fix the external tops (2) to the bases (1) by 
means of the screws (3). Fix the central top (4). 
Mounting  the small plates (5) by mans of the 
screws (6). Fix the crossbar (7) with the screws (6).
IT - Vedere le istruzioni di montaggio basamenti 
per tavoli INOX. Fissare i ripiani esterni (2) ai 
basamenti (1), con le viti (3). Posizionare il ripiano 
centrale (4). Fissare le piastrine (5) con le viti (6).  
Montare i traversi (7) con le viti (6). 
DE - Siehe Montageanleitung für INOX Tischgestel-
lel. Die äußerlichen Regalböden (2) mit den 
Schrauben (3) an den Standfüßen (1) befestigen. 
Positionieren Sie den mittleren Fachboden (4). Die 
Metallplatten (5) mit den Schrauben (6) montieren.  
Die Traversen (7) mit den Schrauben (6) montieren. 
FR -Voir les instructions d'assemblage des pieds 
INOX.   Fixer les plateaux extérieurs (2) aux 
piétements (1) à l'aide des vis (3). Positionner le 
plateau central (4). Fixer les plaques (5) avec les vis 
(6).  Monter les traverses (7) avec les vis (6). 
ES -  Consulte las instrucciones de montaje de los 
pies INOX.  Fije los tableros exteriores (2) a las 
bases (1) con los tornillos (3). Coloque el tablero 
central (4). Fije las placas (5) con los tornillos (6).  
Monte los largueros (7) con los tornillos (6). 
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WITHOUT CABLE MANAGMENT VERSION
Versione senza canalina - Ausführung ohne Kabelführung - Version sans système de passage de câbles -
Versión sin sistema de conducción de cables 
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